
(Aktai, priimti remiantis Europos Sąjungos sutarties V antraštine dalimi)

TARYBOS BENDROJI POZICIJA 2006/518/BUSP

2006 m. liepos 24 d.

iš dalies keičianti ir atnaujinanti tam tikras ribojančias priemones Liberijai

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos Sąjungos sutartį, ypač į jos 15 straipsnį,

kadangi:

(1) 2004 m. vasario 10 d. Taryba priėmė Bendrąją poziciją
2004/137/BUSP dėl ribojančių priemonių Liberijai (1),
kad įgyvendintų Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos Rezo-
liucija (JTSTR) 1521 (2003) Liberijai nustatytas prie-
mones. Šios priemonės buvo atnaujintos Tarybos Bend-
rąja pozicija 2006/31/BUSP (2).

(2) Atsižvelgdama į įvykius Liberijoje, 2006 m. birželio 13 d.
JT Saugumo Taryba priėmė Rezoliuciją 1683 (2006),
kuria įvedamos JTSTR 1521 (2003) 2 dalies a ir b punk-
tuose nustatytų priemonių dėl ginklų embargo tolesnės
išimtys.

(3) 2006 m. birželio 20 d. JT Saugumo Taryba priėmė Rezo-
liuciją 1689 (2006), kuria tolesniam 6 mėnesių laikotar-
piui atnaujinamos JTSTR 1521 (2003) 6 dalyje nusta-
tytos priemonės dėl draudimo importuoti iš Liberijos
visus neapdorotus deimantus.

(4) JT Saugumo Taryba taip pat nusprendė neatnaujinti
JTSTR 1521 (2003) 10 dalyje nustatytų priemonių dėl
draudimo importuoti visus Liberijos kilmės apvalių rąstų
ir medienos produktus. Tačiau ji nusprendė atnaujinti tą
sprendimą po devyniasdešimties (90) dienų laikotarpio,
siekiant vėl taikyti tas priemones, nebent per tą laikotarpį
jai būtų pranešta, kad buvo priimti Miškų reformos stebė-
senos komiteto (FRMC) pasiūlyti teisės aktai.

(5) Todėl Bendrąja pozicija 2004/137/BUSP nustatytos ir
Bendrąja pozicija 2006/31/BUSP atnaujintos priemonės
turėtų būti iš dalies pakeistos ir, jei reikia, atnaujintos,
siekiant įgyvendinti JTSTR 1683 (2006) ir JTSTR 1689
(2006).

(6) Tam tikroms iš šių priemonių įgyvendinti yra reikalingi
Bendrijos veiksmai,

PRIĖMĖ ŠIĄ BENDRĄJĄ POZICIJĄ:

1 straipsnis

Be Bendrosios pozicijos 2004/137/BUSP 1 straipsnio 2 dalyje
nustatytų išimčių, pagal Bendrosios pozicijos 2006/31/BUSP
1 straipsnio 1 dalį nustatytos priemonės netaikomos:

a) ginklams ir šaudmenims, kurie mokymo tikslais jau buvo
pristatyti Specialiosios saugumo tarnybos (SSS) nariams ir
SSS yra saugomi panaudojimo neapsunkintose operacijose
tikslais, jei jų perdavimą SSS iš anksto patvirtino JTSTR
1521 (2003) 21 dalimi įsteigtas komitetas (toliau – Komi-
tetas), taip pat techninei ir finansinei pagalbai, susijusiai su
tokiais ginklais ir šaudmenimis;

b) ginklams ir šaudmenims, skirtiems Liberijos Vyriausybės
policijos ir saugumo pajėgų narių, kurių tinkamumas buvo
patikrintas ir kurie buvo apmokyti nuo Jungtinių Tautų
misijos Liberijoje pradžios, naudojimui, jei bendru Liberijos
Vyriausybės ir eksportuojančios valstybės prašymu Komitetas
iš anksto patvirtino tokį tiekimą, taip pat techninei ir finan-
sinei pagalbai, susijusiai su tokiais ginklais ir šaudmenimis.

2 straipsnis

Bendrosios pozicijos 2004/137/BUSP 3 straipsnyje nustatytos
priemonės taikomos tolesnį šešių mėnesių laikotarpį iki
2006 m. gruodžio 22 d., jei Taryba, atsižvelgdama į bet kurią
būsimą atitinkamą JT Saugumo Tarybos rezoliuciją, nenuspręs
kitaip.
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(1) OL L 40, 2004 2 12, p. 35.
(2) OL L 19, 2006 1 24, p. 38.



3 straipsnis

Ši bendroji pozicija įsigalioja jos priėmimo dieną.

1 straipsnis taikomas nuo 2006 m. birželio 13 d., o 2 straipsnis – nuo 2006 m. birželio 23 d.

4 straipsnis

Ši bendroji pozicija skelbiama Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Priimta Briuselyje, 2006 m. liepos 24 d.

Tarybos vardu
Pirmininkas
K. RAJAMÄKI
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